
IK CRNE GORE
Vujanovie

Na osnovu Nana 95 taeka 3 Ustava Crne Gore donosim

UKAZ
0 PROGLASENJU ZAKONA

0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0
REPRODUKTIVNOM MATERIJALU kMSKOG DRVEtA

Progla*Savam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o reproduk-
tivnom materijalu gumskog drveea, koji je donijela Skup gtina Crne
Gore 25 saziva, na sjednici petog vanrednog zasijedanja u 2015.
godini, dana 23. septembra 2015. godine.

Broj: 01-908/2
Podgorica, 05.10.2015.



Na osnovu elana 82 stay 1 taeka 2 i elana 91 stay 1 Ustava Crne Gore, Skupttina
Crne Gore 25. saziva, na §ednici petog vanrednog zasijedanja u 2015. godini, dana 23.
septembra 2015. godine, donijela je

ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 REPRODUKTIVNOM MATERIJALU

gUMSKOG DRVEdA

Oian 1
U Zakonu o reproduktivnom materijalu umskog drve6a („Sluibeni list RCG", broj

37/07) Olan 1 mijenja se i glasi:
„Ovim zakonom ureduje se naein proizvodnje i stavljanje u promet reproduktivnog

materijala §unnskog drve6a (u daljem tekstu: reproduktivni materijal)."

elan 2
U Olanu 3 stay 1 poslije rijeai „§itarka," dodaje se Nee „suploditte,", a poslije rijeai

„mikrorazmno2avanje," dodaje se Nee „plemka,".
U stavu 2 rije6 „hibrida" zamjenjuje se rijeeima: „vjeMaokih hibrida", a rued: „Dr2avi

Crnoj Con" (u daljem tekstu: Crna Gora)" zamjenjuju se rijeeima: „Crnoj Gorr.
Poslije stava 2 dodaje se novi sta y koji glasi:
„Lista iz stava 2 ovog alana mijenja se i dopunjava u skladu sa izmjenama liste

Evropske komisije."

dian 3
U olanu 4 stay 1 taaka 2 mijenja se i glasi:
„2) reproduktivni materijal koji je namijenjen izvozu iii reeksportur.
U stavu 2 Neel: „al. 1 i 2" zamjenjuju se rijeeima: „taeka 1", a rijeo „proizvoda6a"

zamjenjuje se rije6ju „snabdjeva6a".
Stay 3 brie se.

elan 4
Clan 5 mijenja se i glasi:
„Reproduktivni materijal razvrstava se u sljede6e kategorije:

1) reproduktivni nnaterijal poznatog porijekla (poznato porijeklo);
2) odabrani reproduktivni materijal (odabran);
3) kvalifikovani reproduktivni materijal;
4) testirani (sortni) reproduktivni materijal.

Reproduktivni materijal poznatog porijekla je reproduktivni materijal koji potiee od
osnovnog materijala koji moie biti izvor sjemena iii sastojina unutar odredenog regiona
proven ijencije.

Odabrani reproduktivni materijal je reproduktivni materijal koji potiee od osnovnog
materijala iz sjemenske sastojine unutar odredenog regiona provenijencije koji je fenotipski
izabran na nivou populacije.

Kvalifikovani reproduktivni materijal je reproduktivni materijal koji potiee od
osnovnog materijala iz sjemenskih planta2a, roditeljskih stabala, klonova, smje§e klonova,
a eiji su sastavni djelovi fenotipski odabrani na nivou individue.
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Testirani (sortni) reproduktivni materijal je reproduktivni materijal koji potiee od
osnovnog nnaterijala iz sjemenskih sastojina, sjemenskih plantaia, od roditeljskih stabala,
klonova iii smje§e klonova, koji svoju superiornost dokazuju uporednim testiranjima
procjenom superiornosti reproduktivnog materijala na osnovu genetske ocjene sastavnih
djelova osnovnog materijala.

Bli2e uslove za razvrstavanje reproduktivnog materijala u kategorije iz stava 1 ovog
Olana propisuje Ministarstvo."

elan 5
Clan 6 brie se.

elan 6
Clan 7 mijenja se i glasi:
„Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeez znadenja:
1)osnovni materijal (basic material) za proizvodnju reproduktivnog materijala

(u daljem tekstu: sjemenski objekat) je:
- izvor sjemena: stablo, grupa stabala iii sastojina na podrueju na kojenn se

prikuplja sjeme;
- sjemenska sastojina je dio 6ume izdvojen na osnovu fenotipskih i drugih

karakteristika stabala, koji posjeduje dovoljnu uniformnost u smje§i;
- sjemenska plantaia je izolovani zasad potomstva punih srodnika

polusrodnika, odabranih klonova iii porodica klonova kojom se upravlja na naein da se
izbjegne iii smanji opra§ivanje iz spoljnih izvora i da se proizvede east i obilan urod
sjemena koji se lako prikuplja;

- roditeljska stabla su stabla od kojih je proizvedeno potomstvo
kontrolisanim iii slobodnim opraivanjem jednog poznatog roditelja (majoinsko stablo) sa
polenom jednog roditelja (puni srodnici — full sibling) ili broj poznatih iii nepoznatih
roditelja (polusrodnici - half sibling);

- klon je grupa jedinki (ramets) koji direktno potiee od jedne matiene biljke
(ortet) proizveden vegetativnim putem (reznice, plennke, polo±enice i sl.);

- smjeea klonova je smjeta identifikovanih klonova u utvrdenim
proporcijama;

2)autohtona sastojina ili izvor sjemena (autochthonous stand or seed source) je
sastojina ill izvor sjemena koji se po pravilu stalno prirodno obnavlja, a mo±e se i vje§taoki
obnavljati od reproduktivnog materijala prikupljenog u istoj sastojini ill izvoru sjemena ili u
okolnim autohtonim sastojinama ili izvorima sjemena;

3) samonikla sastojina ill izvor sjemena (indigenous stand or seed source) je
sastojina iii izvor sjemena koja je autohtona sastojina iii izvor sjemena ili je sastojina
izvor sjemena koja se mo2e vje§taeki obnavljati od reproduktivnog materijala prikupljenog
U istom regionu provenijencije;

4) porijeklo je mjesto na kojem rastu stabla autohtonog izvora sjemena
sjemenske sastojine, a za neautothonu sastojinu ili izvor sjemena porijeklo je mjesto iz
kojeg su sjeme ill biljke prvobitno dobijene (porijeklo sastojine ill izvora sjemena mo±e biti
nepoznato);

5) provenijencija je geografski lokalitet na kome se nalazi bib koja sastojina
stabala iz koje potiee sjeme;

6) region provenijencije je jedno ili vise podruoja dovoljno ujednaeenih ekolo§kih
karakteristika u kojem sastojine odredenih vrsta, podvrsta ill varijeteta pokazuju shone
fenotipske ili genetske karakteristike uzinnajuoi u obzir i nadmorsku visinu gdje je to
moguee;
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7) proizvodnja obuhvata sve faze od sakupljanja sjemena, dobijanja sjemena iz
sjemenskog nnaterijala (dorada) do uzgoja sadnog materijala dobijenog od sjemena i
djelova biljaka;

8)promet je izlaganje radi prodaje, ponude za prodaju, prodaje iii isporuke drugom
licu i usluino posredovanje;

9) dobavija6 (supplier) je privredno dru§tvo, preduzetnik ili fizioko lice koje se
profesionalno bavi prometom iii uvozom reproduktivnog materijala;

10)snabdjevat je privredno dru§tvo iii preduzetnik koji je upisan u registar za
proizvodnju i promet reproduktivnog materijala u skladu sa ovim zakonom;

11)hibridi su potomstvo punih srodnika ill polusrodnika;
12)vjeetaaki hibrid Oine vje§taeki ukr§tene vrste (cross-bred species);
13) matitnjak je zasad osnovan za proizvodnju vegetativnog reproduktivnog

materijala;
14) centralni matitnjak je zasad reproduktivnog materijala prvog nivoa

razmno±avanja u cilju proizvodnje reproduktivnog materijala drugog nivoa razmnoiavanja;
15) komercijalni mationjak je zasad reproduktivnog materijala drugog nivoa

razmnoiavanja od kojeg se proizvodi reproduktivni materijal za osnivanje i obnovu §uma;
16) nivo razmnoiavanja je stepen povezanosti reproduktivnog materijala sa

sjemenskim objektom;
17)tumski rasadnik je posebno uredena povr§ina zemlji§ta na kojoj se kroz

sistenn tehnoloko-tehniekih postupaka proizvodi sadni nnaterijal;
18) sjemensko skladiete je mjesto uskladi§tenja sjemenskog materijala,

namijenjeno stvaranju zaliha sjemena, radi obezbjedenja oddivosti u gazdovanju
§umama;

19) sjemenska banka je dugoroano ouvana kolekcija uzoraka sjemenskog
materijala iz sjemenskog skladata ill drugih izvora;

20) partija sjemena je sjeme iste vrste drveta koje potiee od istog priznatog
sjemenskog objekta i koje je na isti naein i iste sezone sakupljano, doradeno i
uskladi§teno."

elan 7
Poslije alana 7 dodaje se novi élan koji glasi:

„elan 7a
Za osnivanje i obnavljanje §uma moie se koristiti samo reproduktivni materijal iz

priznatih sjemenskih objekata, koji je odabran, kvalifikovan, testiran i proizveden u skladu
sa ovim zakonom.

Reproduktivni materijal poznatog porijekla mo2e se koristiti za osnivanje i
obnavljanje §uma samo unutar istog regiona provenijencije."

dian 8
U elanu 8 stay 3 taaka 2 poslije Ned „hibridima," dodaju se riled: „kategoriji,

n amjeni
Poslije stava 3 dodaje se novi sta y koji glasi:
„Bliii sadr±aj registra iz stava 1 ovog elana propisuje Ministarstvo."

tian 9
U Olanu 9 poslije rijeoi „objekat" dodaju se Neel: ,,kao osnovni materijal (basic

material)" .
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elan 10
U dlanu 10 stay 1 mijenja se glasi:
„Registar sjemenskih objekata za proizvodnju reproduktivnog materijala uspostavlja

i vodi organ uprave nadleian za gazdovanje umanna (u daljem tekstu: nadle±ni organ
uprave)."

elan 11
U elanu 11 stay 2 poslije Neel „snabdjevad" dodaju se rijeti: „kao proizvodad".

olan 12
Clan 15 mijenja se i glasi:
„Genetioki modifikovan sjemenski objekat mode se priznati u skadu sa ovim

zakonom, samo ako je sprovedena procjena rizika za ±ivotnu sredinu i ako je utvrdeno da
ne predstavlja opasnost po zdravlje ljudi i ±ivotnu sredinu u skladu sa zakonom kojim su
uredeni genetidki modifikovani organizmi."

eIan 13
U dlanu 16 poslije stava 3 dodaje se novi stay koji glasi:
„Regione provenijencije predstavljene na karti iz stava 2 ovog dlana nadle±ni organ

uprave objavljuje na Internet stranici."
Dosadatnji stay 4 postaje stay 5.

dian 14
U elanu 17 stay 2 rijed „upisani" zannjenjuje se rijedju „evidentirani".
Stay 3 mijenja se i glasi:
„Lice iz stava 1 ovog elana upisuje se u registar snabdjevada kao proizvodad ako:

ima zemljitte neophodno za proizvodnju reproduktivnog materijala (u vlasnittvu i/ili
zakupu), objekte za skladittenje reproduktivnog materijala i primjenjuje tehnologiju kojom
se obezbjeduje oeuvanje kvaliteta i zdravstveno stanje reproduktivnog materijala i ima
obezbijedeno strudno rukovodenje poslovinna proizvodnje, odnosno prometa
reproduktivnog materijala i ako ispunjava uslove za upis u Registar proizvodada,
preradivada, uvoznika, distrubutera i skladitlara bilja, biljnih proizvoda i objekata pod
nadzorom u skladu sa zakonom kojim je uredena zdravstvena zatita bilja."

Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koja glase:
„Uslovi iz stava 3 ovog elana ne primjenjuju se na fizioka lica koja su upisana u

registar snabdjevada i koja proizvode svoj reproduktivni materijal za sopstvene potrebe.
Lice iz St. 1 i 2 ovog dlana upisuje se u registar snabdjevada kao dobavljad ako

ispunjava uslove za upis u Registar proizvodada, preradivada, uvoznika, distrubutera i
skladi§tara bilja, biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom u skladu sa zakononn kojim je
uredena zdravstvena zattita bilja."

Dosadanji st. 4 do 7 postaju st. 6 do 9.

elan 15
U alanu 18 stay 1 poslije riled „snabdjevada" dodaju se rijedi: „kao proizvodae".
U stavu 2 rijedi: „reproduktivnog materijala" zamjenjuju se rijedima: ,,iz stava 1 ovog

elana".

elan 16
U dlanu 19 stay 1 poslije rijedi „Snabdjevad" dodaju se rijedi: „kao proizvodad".
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Olan 17
U alanu 21 stay 1 poslije Neel „proizvodnje" dodaju se Neel: „i prometa".

Olan 18
U elanu 22 stay 1 alineja 2 mijenja se i glasi:
„- je pribavljen glavni sertifikat u skladu sa elanom 25 ovog zakona koji prati etiketa

iii drugi dokument snabdjeva6a;".
U stavu 5 poslije Neel „etiketiranja," dodaju se rije6i: „sadriaj i boja etikete,".

dlan 19
U elanu 23 stay 2 poslije rijeei „potiljkama" dodaju se rije6i: „tako da se potiljka ne

moie otvoriti bez atetenja plombe i etikete na
Stay 3 mijenja se i glasi:
„Pri prometu sjemena, u deklaraciju snabdjevaaa iz stava 1 ovog elana, upisuju se

dopunski podaci koji se odnose na eisto6u, klijavost, tetinu 1000 sjemenki i oddivost
sjemena po kilogramu."

Stay 4 mijenja se i glasi:
„Izuzetno od stava 3 ovog Olana u slueaju potrebe za brzom dostupnoku sjemena i

male kolieine sjemena iz uroda tekuee godine mogu se stavljati u promet do prvog kupca i
bez podataka o klijavosti sjemena, a u deklaraciju snabdjevaea iz stava 1 ovog Olana, ne
upisuju se podaci koji se odnose na klijavost i oddivost sjemena."

elan 20
elan 24 mijenja se i glasi:
„U promet se moie stavljati reproduktivni materijal kategorija: poznato porijeklo,

odabran, kvalifikovan i testiran prema vrstama sa liste iz elana 3 sta y 2 ovog zakona.
U promet se mae stavljati reproduktivni materijal hibrida, kategorija: odabran,

kvalifikovan iii testiran sa liste iz elana 3 stay 2 ovog zakona.
Reproduktivni materijal vrsta i hibrida sa liste iz Olana 3 stay 2 ovog zakona koji se

vegetativno razmno2ava, mogu se staviti u promet samo iz kategorija: odabran,
kvalifikovan ill testiran.

Odabrani reproduktivni materijal iz stava 3 ovog elana moie se stavljati u promet
samo ako je masovno dobijen iz sjemena.

U promet se moie stavljati reproduktivni nnaterijal vsta i hibrida koji se u cjelosti
djelinniOno sastoji od genetieki modifikovanih organizama, ako je testiran, ozneen i
ispunjava uslove utvrdene zakononn kojim su uredeni genetieki modifikovani organizmi.

Reproduktivni materijal iz st. 1 do 5 ovog Olana mo2e se stavljati u promet samo ako
ispunjava uslove iz olana 22 ovog zakona."

Olan 21
U elanu 25 stay 1 rije6 „sjemenskom" zamjenjuje se rijeeinna: „priznatom

sjemenskom".
U stavu 3 poslije	 „glavni sertifikat" dodaju se rijeei:	 drugi odgovarajuei

dokument".

elan 22
U alarm 26 stay 1 rije6 „sjemenskog" zamjenjuje se rije6ju „reproduktivnog".
U stavu 2 rijeo „sjemenski" zamjenjuje se rijeoju „reproduktivni", a rijee „sjemenskog"

zamjenjuje se rije6ju „reproduktivnog".
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dian 23
elan 27 mijenja se i glasi:
„Reproduktivni materijal mo±e uvoziti samo snabdjeva6 koji je upisan u registar

snabdjevata kao dobavlja6 ako ispunjava uslove utvrdene zakononn kojim je uredena
zdravstvena zatita bilja.

Reproduktivni materijal se mo±e uvoziti samo ako su uslovi proizvodnje i prometa,
postupak dobijanja propisanih odobrenja i nadzor snabdjeva6a &lave izvoznice, istovjetni
sa uslovima i postupcima propisanim ovim zakonom.

Nadle±ni organ uprave moie, po slutbenoj duinosti iii na predlog snabdjevaea iz
stava 1 ovog Olana, provjeriti ispunjenost uslova za priznavanje istovjetnosti
reproduktivnog materijala iz uvoza.

Uvezeni reproduktivni materijal prati glavni sertifikat iii drugi odgovarajud dokument
koji je izdat od stane zennlje porijekla i evidencija koja saddi detalje o svim izvezenim
pot'iljkama, koje obezbjeduje snabdjeva6 zemlje izvoznice.

Reproduktivni materijal koji se koristi u nauone svrhe, selekcioniranje iii u svrhe
genetskog oeuvanja mogu uvoziti samo nation° istraivaoke ustanove na osnovu
odobrenja Ministarstva.

Snabdjeva6 koji je upisan u Registar proizvodata, preradiva6a, uvoznika,
distributera i skladittara bilja, biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom u skladu sa
zakonom kojim je uredena zdravstvena zattita bilja smatra se registrovanim u skladu sa
ovim zakona."

dian 24
U Olanu 28 stay 1 rued „uvoz" zamjenjuje se rijeeima: „proizvodnja, uvoz i stavljanje

u promet".

dian 25
U elanu 29 stay 1 poslije rijeëi „snabdjeva6" dodaju se rije6i: „kao dobavlja6".
Stay 3 brie se.
U stavu 4 poslije Neel: „iz uvoza" dodaju se Neel: listu institucija zemalja izvoznica

odgovornih za izdavanje dokaza o istovjetnosti sertifikata za uvoz reproduktivnog
materijala."

Dosadanji stay 4 postaje stay 3.

tian 26
U elanu 31 stay 4 rije6i: „odnosno koratenje biomase" bri§u se.

dian 27
U elanu 32 stay 2 rijeei: „nadle±ni organ uprave" zamjenjuju se rijeaju „Ministarstvo".
Stay 5 mijenja se i glasi:
„Nein upotrebe reproduktivnog materijala, sa aspekta fenotipskih i genetskih

karakteristika i kriterijume za utvrdivanje negativnih uticaja iz st. 1 i 2 ovog elana propisuje
Ministarstvo, uz saglasnost organa dr-lavne uprave nadleinog za poslove za§tite iivotne
sredine."

Olan 28
U olanu 33 stay 1 poslije rijed „Snabdjeva6" dodaju se rije6i: „kao proizvoda6".
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elan 29

Poglavlje „IX MONITORING I PRAVO NA 2ALBU" i Cl. 46 i 47 bat, se.

dian 30

Clan 53 mijenja se i glasi:
„Nov6anom kaznonn u iznosu od 500 eura do 20.000 eura kazni6e se za prekr§aj

pravno lice, ako:
1) za proizvodnju reproduktivnog materijala koriste sjemenske objekte, koji nijesu

upisani u registar sjemenskih objekata (elan 8 sta y 1);
2) se bavi proizvodnjonn i prometom reproduktivnog materijala a nije registrovan za

obavljanje tih djelatnosti i nije upisan u registar snabdjevaea reproduktivnog materijala
(Clan 17 stay 1);

3) proizvodi sjemenski materijal, djelove biljaka i reznice u sjennenskim objektima,
koji nijesu upisani u registar sjemenskih objekata (Clan 18 sta y 1 alineja 1);

4) za proizvodnju sadnog materijala ne upotrebljava samo sjemenski materijal,
djelove biljaka i reznice koje potieu iz priznatog sjemenskog objekta (Clan 18 sta y 1 alineja
2);

5) ne obavijesti §umarskog inspektora o pojavi ttetnih organizama (Clan 18 sta y 1
alineja 4);

6) ne obavje§tava nadleini organ uprave o svakoj promjeni podataka koji su
saddani u registru snabdjeva6a, najkasnije mjesec dana od dana nastanka promjene
(Clan 18 stay 1 alineja 5);

7) ne obavijesti nadle±ni organ uprave o ostvarenoj proizvodnji i prometu
reproduktivnog materijala iz Olana 18 stay 1 ovog zakona, u toku godine, najkasnije do
kraja tektite godine (Clan 18 stay 2);

8) ne vodi knjigu evidencije reproduktivnog materijala (Clan 19 sta y 1);
9) sadni materijal u rasadniku, odnosno mationjaku, nije obiljeien jasno vidljivim

oznakama koje sadrie podatke o vrsti (narodni i naueni naziv) i starosti sadnog materijala
(Clan 20);

10) reproduktivni nnaterijal u svim fazama proizvodnje i pometa nije oznaeen
partijom, radi obezbijedivanja odvojenost svake jedinice, prema kodu i broju glavnog
sertifikata iz alana 25 ovog zakona, vrsti drve6a ili hibrida, kategoriji reproduktivnog
materijala, sjemenskonn objektu iz koga poti6e, namjeni, identifikacionom kodu regiona
provenijencije, porijeklu, godini uroda iz koje potiee sjemenski material, starosti i obliku
sadnica i reznica koje se vode kao sadni materijal, obliku i trajanju uzgoja po vrsti drve6a
(Clan 21 stay 1);

11) reproduktivni materijal u prometu ne odgovara kvalitetu oznaeenom u deklaraciji
o lwalitetu tog materijala iii nema na deklaraciji - etiketi snabdjevaea upisan klasifikacioni
broj za vrstu Populus sp. pan 22 st. 2 i 4);

12) sjemenski materijal u prometu nije u zape6a6enim i plombiraninn po§iljkama koje
se ne mogu otvoriti bez o§tetenja, i pri pronnetu sjemena u deklaraciju snabdjevaaa ne
upite dopunske podatke za sjeme koji se odnose na eisto6u, klijavost, te±inu 1000
sjennenki i oddivost sjemena po kilogramu (Clan 23 st. 2 i 3);

13) u promet stavi reproduktivni materijal koji nije iz kategorija: poznato porijeklo,
odabran, kvalifikovan i nije testiran prema vrstama sa liste iz elana 3 sta y 2 ovog zakona
(Clan 24 stay 1);

14) u promet stavi reproduktivni nnaterijal hibrida koji nije iz kategorija: odabran,
kvalifikovan iii nije testiran sa liste iz elana 3 stay 2 ovog zakona (Clan 24 sta y 2);
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15) u promet stavi reproduktivni materijal vrsta i hibrida sa lista iz elana 3 sta y 2
ovog zakona koji se vegetativno razmnoiava, koji nije iz kategorija: odabran, kvalifikovan
iii nije testiran (elan 24 stay 3);

16) stavi u promet odabrani reproduktivni materijal iz elana 24 sta y 3 ovog zakona
koji nije masovno dobijen iz sjemena (Clan 24 sta y 4);

17) uveze reproduktivni materijal, a nije upisan u registar snabdjevaaa kao
dobavljao (Clan 27 stay 1);

18) ne prijavljuje proizvodnju reproduktivnog nnaterijala nadleinom organu uprave
(Clan 33 stay 1);

19) ne podnese prijavu za kontrolu proizvodnje sjemenskog materijala 30 dana prije
poeetka sakupljanja sjemena (Clan 33 stay 2);

20) ne podnese prijavu za kontrolu proizvodnje sadnog materijala i vegetativnih
djelova biljke najkasnije 15 dana prije sjetve sjemena iii sadnje vegetativnih djelova biljaka
(Clan 33 stay 3);

21) ne podnese prijavu za kontrolu proizvodnje reproduktivnog materijala topola i
vrba najkasnije do 1. marta tektite godine (Clan 33 sta y 4);

22) se bavi doradom reproduktivnog nnaterijala, a nema radni prostor i oprennu za
doradu i ouvanje reproduktivnog materijala, odvojeno pa partijama i nema za strueno
rukovodenje poslovinna dorade reproduktivnog nnaterijala zaposlenog inkeenjera unnarstva
- odsjek tumarstvo, sa najmanje dvije godine radnog iskustva i poloienim struonim ispitom
(Clan 38);

23) potiljku nedoradenog sjemena na doradu ne prati sertifikat izdat u skladu sa
elanom 25 ovog zakona (Clan 39 sta y 1);

24) nakon dorade sjemena ne pribavi glavni sertifikat za doradeni reproduktivni
materijal (Clan 39 stay 2);

25) ne vodi knjigu evidencije o doradi reproduktivnog materijala (Clan 40 sta y 1).
Za prekrtaj iz stava 1 ovog elana kazniee se fizieko lice i odgovorno lice u pravnonn

licu noveanom kaznom u iznosu od 100 eura do 500 eura.
Za prekrtaj iz stava 1 ovog Olana kazniee se preduzetnik noveanom kaznom u

iznosu od 150 eura do 1000 eura.
Za prekrtaj iz stava 1 ovog elan& pored noveane kazne, mo2e se izreoi i zattitna

mjera zabrane vrtenja poziva, djelatnosti ili duinosti u trajanju do test mjeseci."

elan 31
Poslije elana 53 dodaje se novi Clan koji glasi:

„elan 53a
Noveanom kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura kazniee se za prekrtaj

odgovorno lice u nadleinom organu uprave, ako:
1) ne uspostavlja i vodi registar sjemenskih objekata za proizvodnju reproduktivnog

materijala (Clan 10 stay 1);
2) izvjettaj o pregledu sjemenskog objekta ne dostavi nadleinom organu uprave u

pisanoj formi (Clan 14 stay 4);
3) ne ustanovi regione provenijencije pojedinaano za vrste drveta sa lista iz olana 3

stay 2 ovog zakona i ne odredi im identifikacioni kod i ne predstavi ih na karti (Clan 16 stay
2);

4) ne vodi evidenciju prometa i upotrebe reproduktivnog materijala na podrueju
Crne Gore Man 30 stay 1)."
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Clan 32
Clan 54 brie se.

Clan 33
Poslije elana 56 dodaju se eetiri nova elana koji glase:

„elan 56a
Od dana pristupanja Evropskoj uniji:
- snabdjeva6i koji su registrovani za proizvodnju, promet i uvoz reproduktivnog

materijala u driavi elanici Evropske unije smatrate se registrovanim u Crnoj Gori;
- organ uprave dostavlja6e podatke o svim upisima i brisanjima iz registra

sjemenskih objekata i registra snabdjeva6a, Evropskoj komisiji i dr±avama elanicama
Evropske unije;

- reproduktivni materijal koji je proizveden u ddavama Olanicama Evropske unije
smatra6e se da ispunjava zahtjeve utvrdene ovim zakonom;

- organ uprave pruia6e potrebne informacije driavama alanicama Evropske unije,
radi pravilnog sprovodenja ovog zakona, naraito kada se reproduktivni materijal prenosi
iz jedne dr±ave alanice u drugu;

- uvozom reproduktivnog materijala smatra6e se uvoz iz dr±ava koje nijesu olanice
Evropske unije (u daljem tekstu: tre6e zemlje);

- listu vrsta drveta i vjettaekih hibrida od kojih se dobija reproduktivni materijal iz
elana 3 stay 2 ovog zakona saeinjava6e Evropska komisija u skladu sa procedurama za
primjenu ovlakenja za sprovodenje dodijeljenih Evropskoj komisiji;

- regione provenijencije iz elana 16 stay 4 ovog zakona, nadleini organ uprave
dostavlja6e Evropskoj komisiji i driavama olanicama Evropske unije;

- male kolieine iz elana 23 stay 4 ovog zakona utvrdiva6e Evropska komisija u
skladu sa procedurama za primjenu ovlattenja za sprovodenje dodijeljenih Evropskoj
komisiji;

- provjeru uslova iz elana 27 sta y 3 ovog zakona vr§i6e Evropska komisija, u
saradnji sa nadleinim organima driava olanica;

- uslovi pod kojima driave elanice Evropske unije mogu izdati odobrenje
snabdjevaoima na svojoj teritoriji za izvoz, stavljanje u promet reproduktivnog materijala
koji se koristi u nauthe svrhe, selekcioniranje iii u svrhe genetskog oduvanja iz elana 27
stay 5 ovog zakona izdavate Evropska komisija u skladu sa procedurama za primjenu
ovlateenja za sprovodenje dodijeljenih Evropskoj komisiji;

- stavljanje u promet reproduktivnog materijala iz Olana 28 ovog zakona vrtite se na
osnovu odobrenja Evropske komisije u skladu sa procedurama za primjenu ovlateenja za
sprovodenje dodijeljenih Evropskoj komisiji;

- priznavanje istovjetnosti reproduktivnog materijala iz Olana 29 stay 3 ovog zakona,
utvrdivade Evropska komisija u skladu sa procedurama za primjenu ovlateenja za
sprovodenje dodijeljenih Evropskoj komisiji;

- posebne uslove za upotrebu i promet reproduktivnog materijala za organsku
proizvodnju iz Olana 31 stay 4 ovog zakona, utvrolivade Evropska komisija u skladu sa
procedurama za primjenu ovlat6enja za sprovodenje dodijeljenih Evropskoj komisiji;
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- zabrana iz elana 32 ovog zakona mote se uvesti za prodaju krajnjem korisniku za
potrebe sijanja iii sadnje odredenog reproduktivnog materijala na osnovu zahtjeva dr±ave
elanice i dozvole Evropske komisije u skladu sa procedurama za primjenu ovlakenja za
sprovodenje dodijeljenih Evropskoj komisiji;

- uvoz reproduktivnog materijala iz tre6ih zennalja vr§i6e se na osnovu odobrenja
nadleinog organa Evropske unije;

- reproduktivni materijal koji iz treeih zemalja uveze druga driava elanica Evropske
unije na osnovu odobrenja nadlebog organa Evropske unije moie se stavljati u promet u
Crnoj Gori;

- korikenje genetski nnodifikovanog reproduktivnog materijala na teritoriji Crne Gore
zabrani6e se na osnovu odobrenja nadleinog organa Evropske unije;

- kvalitet sjemena u prometu utvrdivate se u skladu sa medunarodno priznatinn
metodama (International Seed Testing Association - ISTA, Association of Official Seed
Analysts - AOSA i

- tehnieke i nauene pojedinosti za sprovodenje procjene rizika za iivotnu sredinu
vrti6e Evropska komisija;

- carinsko podrueje Crne Gore smatrke se carinskim podruojem Evropske unije;
- o stavljanju u promet reproduktivnog materijala iz tredh zemalja odluoivate

Evropska komisija u skladu sa procedurama za primjenu ovlakenja za sprovodenje
dodijeljenih Evropskoj komisiji.

Clan 56b
Ministarstvo 6e od dana stupanja na snagu ovog zakona Evropskoj komisiji:
- dostavljati propise donijete na osnovu ovog zakona;
- omogueiti inspekcijske preglede i provjere na licu mjesta radi obezbjedivanja

jedinstvenog sprovodenja ovog zakona.
Ministarstvo te od dana stupanja na snagu ovog zakona Evropskoj komisiji i

dr±avama olanicanna dostavljati podatke o organu uprave i ovlakenim institucijama iz
olana 12 ovog zakona.

oian 56c
Podzakonski akt iz elana 32 stay 5 ovog zakona uskladiee se sa ovim zakonom u

roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

olan 56d
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da va±i olan 79 Zakona o

izmjenama i dopunama Zakona kojima su propisane noveane kazne za prekrtaje
(„Sluibeni list CG", broj 40/11)."
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Clan 34
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluthenom listu

Crne Gore".

Broj: 12-3/15-5/6
EPA 900 XXV
Podgorica, 23. septembar 2015. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 25.SAZIVA
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